
UTILISATION
Appuyez sur le bouton On/Off  pour allumer la lampe frontale, appuyez autant de fois afin d’atteindre le 
mode souhaité :
Eclairage 100% => Eclairage ECO => Eclairage lumière chaude => rouge clignotant => OFF	

MODE CAPTEUR DE MOUVEMENT : 
appuyez sur le bouton une led bleue allumée indique que le mode capteur de mouvement est bien 
activé.

CHARGEMENT 
Pour le chargement, utilisez le câble fourni pour connecter l’entrée USB-C à une prise électrique munie 
d’un adaptateur port USB. Pendant le chargement, l’indicateur de charge clignotera. Lorsque la batterie est 
entièrement chargée, l’indicateur de charge indiquera 100.

ENTRETIEN 
Votre lampe ne nécessite pas d’entretien particulier. Nettoyez la lampe avec un chiffon propre ou une lingette 
pour la débarrasser de toute trace de saleté.

ATTENTION :
Ce produit n’est pas étanche. Ne pas utiliser sous la pluie ou des endroits humides. 
Le chargement doit être effectué en intérieur. Le cache en silicone doit recouvrir la prise USB après 
chargement ou pendant l’utilisation du produit.
La source lumineuse de cette lanterne n’est pas remplaçable. Lorsque la source lumineuse atteint sa fin de 
vie, la lanterne doit être remplacée. 
L’appareillage doit être TBTS (Très Basse Tension de Sécurité)
Les accumulateurs sont non remplaçables.
Dans le cas où des fuites se produiraient au niveau des accumulateurs et que du liquide (électrolyte) touche 
la peau, nettoyez immédiatement à l’eau et au savon ou neutraliser avec un acide doux tel que du jus de citron 
ou du vinaigre. Si le liquide entre en contact avec les yeux, rincez immédiatement à l’eau claire pendant au 
moins 10 minutes, puis consultez un médecin.
Ne laissez pas votre produit dans des endroits où la température est élevée (au-dessus de 50°C) : à proximité 
d’un radiateur, dans la voiture, sous la lumière directe du soleil, …
Ne pas laisser à portée de main de jeunes enfants ou de personnes inaptes à la manipulation d’objets 
spécifiques. Ne pas diriger le faisceau lumineux dans les yeux d’un être vivant. Utilisation aux risques et périls 
de l’utilisateur. Baladéo décline toute responsabilité en cas de mauvaise utilisation du produit.
Ne chargez pas la lanterne lorsqu’elle est allumée.
 	

Ce symbole, apposé sur le produit ou son emballage, indique que ce produit ne doit pas être traité 
avec les déchets ménagers. Il doit être remis à un point de collecte approprié pour le recyclage 
des équipements électriques et électroniques. En s’assurant que ce produit est bien mis au rebut 
de manière appropriée, vous aiderez à prévenir les conséquences négatives potentielles pour 
l’environnement et la santé humaine. Le recyclage des matériaux aidera à conserver les ressources 
naturelles.

Caractéristiques techniques :

Source de lumière : LED | Luminosité : 220 lumens Max
Capacité de la batterie : 750 mAh | Temps de charge : 4h 
Durée d’utilisation : 2h | Entrée de charge : 5 V 1,0 A
Puissance maximale : 5 W | Puissance maximale : 2 W

ORION / LAMPE FRONTALE RECHARGEABLE 5W



OPERATION
Press the On/Off button to turn on the headlamp. Continue pressing the button to cycle through the desired 
mode:
100% Brightness => ECO Brightness => Warm Light => Flashing Red => OFF

MOTION SENSOR MODE
Press the motion sensor button A blue LED indicates that the motion sensor mode is active.

CHARGING 
Use the provided cable to connect the USB-C input to a power outlet equipped with a USB adapter. During 
charging, the charge indicator will flash. When the battery is fully charged, the charge indicator will display 
100.

MAINTENANCE 
Your lamp requires no special maintenance. Clean the lamp with a soft cloth or a wipe to remove any dirt.

CAUTION :
This product is not waterproof. Do not use it in the rain or in humid environments.
Charging must be done indoors. The silicone cover should protect the USB port after charging or during use.
The light source of this lantern is not replaceable. Once the light source reaches the end of its life, the 
lantern must be replaced.
The equipment must comply with SELV (Safety Extra-Low Voltage) standards.
The battery cells are non-replaceable.
If leaks occur in the batteries and electrolyte fluid comes into contact with your skin, wash immediately with 
soap and water or neutralize with a mild acid like lemon juice or vinegar. If the fluid comes into contact with 
your eyes, rinse thoroughly with clear water for at least 10 minutes and consult a doctor.
Do not leave the product in high-temperature environments (above 50°C), such as near a radiator, in a car, 
or under direct sunlight.
Keep out of reach of young children or individuals unable to handle specific objects properly. Do not shine 
the light beam directly into the eyes of any living being. Use at your own risk. Baladéo is not liable for 
improper use of the product.
Do not charge the lantern while it is turned on.

This symbol on the product or its packaging indicates that the product must not be disposed 
of with household waste. It should be taken to an appropriate collection point for the recycling 
of electrical and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you 
help prevent potential negative consequences for the environment and human health. Recycling 
materials also conserves natural resources.

Technical Specifications:
Light Source: LED
Brightness: Up to 220 lumens
Battery Capacity: 750 mAh
Charging Time: 4 hours
Usage Time: 2 hours
Charging Input: 5 V 1.0 A
Maximum Power: 5 W
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EINSCHALTEN UND MODUSWECHSEL:
Drücken Sie die On/Off-Taste, um die Stirnlampe einzuschalten. Drücken Sie die Taste erneut, um den 
gewünschten Modus auszuwählen:

100% Beleuchtung => ECO-Beleuchtung => Warmlicht => Blinkendes Rot => AUS

BEWEGUNGSSENSORMODUS: 
Drücken Sie die Taste mit dem Bewegungssensorsymbol Eine blaue LED zeigt an, dass der 
Bewegungssensormodus aktiviert ist.

AUFLADEN:
Verwenden Sie das mitgelieferte Kabel, um den USB-C-Eingang mit einer Steckdose mit USB-Adapter zu 
verbinden. Während des Ladevorgangs blinkt die Ladeanzeige. Sobald der Akku vollständig geladen ist, 
zeigt die Ladeanzeige 100 an.

PFLEGE
Ihre Lampe erfordert keine besondere Wartung. Reinigen Sie die Lampe mit einem weichen Tuch oder einem 
Reinigungstuch, um Schmutz zu entfernen.

VORSICHT
Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Verwenden Sie es nicht im Regen oder in feuchten Umgebungen.
Das Aufladen muss in Innenräumen erfolgen. Die Silikonabdeckung sollte nach dem Aufladen oder während 
des Gebrauchs den USB-Anschluss schützen.
Die Lichtquelle dieser Laterne ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer 
erreicht, muss die Laterne ersetzt werden.
Das Gerät muss den SELV-Niederspannungsnormen (Sicherheitskleinspannung) entsprechen.
Die Akkus sind nicht austauschbar.
Wenn Akkus undicht werden und Elektrolytflüssigkeit mit der Haut in Kontakt kommt, waschen Sie diese 
sofort mit Wasser und Seife oder neutralisieren Sie sie mit einer milden Säure wie Zitronensaft oder Essig. 
Sollte die Flüssigkeit in die Augen gelangen, spülen Sie sie sofort mindestens 10 Minuten lang mit klarem 
Wasser aus und suchen Sie einen Arzt auf.
Lassen Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit hohen Temperaturen (über 50°C), z. B. in der Nähe eines 
Heizkörpers, im Auto oder unter direkter Sonneneinstrahlung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern oder Personen auf, die nicht in 
der Lage sind, spezifische Objekte ordnungsgemäß zu handhaben. Richten Sie den Lichtstrahl niemals 
auf die Augen von Lebewesen. Verwendung auf eigenes Risiko. Baladéo übernimmt keine Haftung für 
unsachgemäßen Gebrauch des Produkts.
Laden Sie die Laterne nicht auf, während sie eingeschaltet ist.

Dieses auf dem Produkt oder seiner Verpackung angebrachte Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt 
nicht als Hausmüll behandelt werden darf. Es muss an einer geeigneten Sammelstelle für das 
Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten abgegeben werden. Indem Sie sicherstellen, dass 
dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, mögliche negative Folgen für 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch unsachgemäße 
Abfallentsorgung dieses Produkts verursacht werden könnten. Das Recycling von Materialien 
trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Lichtquelle: LED
Helligkeit: Bis zu 220 Lumen
Batteriekapazität: 750 mAh
Ladezeit: 4 Stunden
Nutzungsdauer: 2 Stunden
Ladeeingang: 5 V 1,0 A
Maximale Leistung: 5 W
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